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	こんにちは！富士見市社会福祉協議会の生活支援コーディネーターです。 私たちは、別名「地域ささえあい推進員」とも呼ばれています。 地域活動を応援しながら、誰もが暮らしやすい地域づくりに取り組んでいます。 【すりぃる】はフランス語で【笑顔】という意味です。 地域の魅力再発見！地域のみなさんが笑顔になる情報をお届けします！
	地域の居場所
	きがねなく
	「わぁ！ひさしぶり！」「元気だった？」
	「近所でもなかなかこういう機会がないと 　　　　　　　　会わなくなっちゃったもんね」
	「富士見市音訳グループかたりべ」音訳入門講座受講生募集
	音訳とは視覚に障がいのある方や見えにくい方の目の代わりになることです。 市の広報や市議会だより、社協だより等を読み、CDにして利用者さんや市にお届けしています。 講座では音訳技術や発声、パソコン操作を学びます。



